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Lieferumfang/Teile
1 Kabelhalterung

2 Draht

3 Klemme

4
Hitzebeständige 
Bügeleisenablage

5 Hebel

6 Gestell

7  Wäscheablage

8 Steckdose

9 Bügeltischbezug

10
Netzkabel mit Netzstecker 
(nicht abgebildet)

Allgemeines
Gebrauchsanleitung lesen 
und aufbewahren

Diese Gebrauchsanlei-
tung gehört zu diesem 
Bügeltisch. Sie enthält 
wichtige Informationen 
zur Aufstellung und 

Handhabung.
Lesen Sie die Gebrauchsanlei-
tung, insbesondere die Sicher-
heitshinweise, sorgfältig durch, 
bevor Sie den Bügeltisch einset-
zen. Die Nichtbeachtung dieser 
Gebrauchsanleitung kann zu 
schweren Verletzungen oder zu 
Schäden am Bügeltisch führen. 
Die Gebrauchsanleitung basiert 
auf den in der Europäischen Uni-
on gültigen Normen und Regeln. 
Beachten Sie im Ausland auch 
landesspezifische Richtlinien 
und Gesetze. Bewahren Sie die 
Gebrauchsanleitung für die wei-
tere Nutzung auf. Wenn Sie den 
Bügeltisch an Dritte weitergeben, 
geben Sie unbedingt diese Ge-
brauchsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und 
Signalwörter werden in dieser 
Gebrauchsanleitung, auf dem Bü-
geltisch oder auf der Verpackung 
verwendet.

 WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort be-
zeichnet eine Gefährdung mit 
einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort be-
zeichnet eine Gefährdung mit 
einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, 
eine geringfügige oder mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor mög-
lichen Sachschäden.

Konformitätserklä-
rung (siehe Kapitel 
„Konformitätserklä-
rung“): Mit diesem 

Symbol gekennzeichnete Produkte 
erfüllen alle anzuwendenden Ge-
meinschaftsvorschriften des Euro-
päischen Wirtschaftsraums.

Sicherheit
Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Der Bügeltisch ist ausschließlich 
zum Bügeln konzipiert. Er ist aus-
schließlich für den Privatgebrauch 
bestimmt und nicht für den ge-
werblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie den Bügeltisch 
nur wie in dieser Gebrauchsan-
leitung beschrieben. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht be-
stimmungsgemäß und kann zu 
Sachschäden oder sogar zu Per-
sonenschäden führen. Der Bügel-
tisch ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler 
übernimmt keine Haftung für 
Schäden, die durch nicht bestim-
mungsgemäßen oder falschen 
Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation 
oder zu hohe Netzspannung 
können zu elektrischem Strom-
schlag führen.

 − Schließen Sie den Bügel-
tisch nur an, wenn die 
Netzspannung der Steckdo-
se mit der Angabe auf dem 
Typenschild übereinstimmt.

 − Schließen Sie den Bü-
geltisch nur an eine gut 
zugängliche Steckdose an, 
damit Sie den Bügeltisch bei 
einem Störfall schnell vom 
Stromnetz trennen können.

 − Betreiben Sie den Bü-
geltisch nicht, wenn er 
sichtbare Schäden aufweist 
oder das Netzkabel bzw. 
der Netzstecker defekt ist.

 − Wenn das Netzkabel des 
Bügeltisches beschädigt ist, 
muss es durch den Herstel-
ler oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich 
qualifizierte Person ersetzt 
werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

 − Öffnen Sie das Gehäuse 
nicht, sondern überlassen 
Sie die Reparatur Fachkräf-
ten. Wenden Sie sich dazu 
an eine Fachwerkstatt. Bei 
eigenständig durchgeführ-
ten Reparaturen, unsach-
gemäßem Anschluss oder 
falscher Bedienung sind 
Haftungs- und Garantie-
ansprüche ausgeschlossen.

 − Bei Reparaturen dürfen nur 
Teile verwendet werden, 
die den ursprünglichen 
Gerätedaten entsprechen. 
An diesem Bügeltisch be-
finden sich elektrische und 
mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahren-
quellen unerlässlich sind.

 − Betreiben Sie den Bü-
geltisch nicht mit einer 
externen Zeitschaltuhr oder 
einem separaten Fern-
wirksystem.

 − Tauchen Sie weder den Bü-
geltisch noch das Netzkabel 
oder den Netzstecker in 
Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten. 

 − Fassen Sie den Netzstecker 
niemals mit feuchten Hän-
den an.

 − Ziehen Sie den Netzstecker 
nie am Netzkabel aus der 
Steckdose, sondern fassen 
Sie immer den Netzstecker 
an.

 − Verwenden Sie das Netzka-
bel nie als Tragegriff.

 − Halten Sie den Bügeltisch, 
den Netzstecker und das 
Netzkabel von offenem Feu-
er und heißen Flächen fern.

 − Verlegen Sie das Netzkabel 
so, dass es nicht zur Stol-
perfalle wird.

 − Knicken Sie das Netzkabel 
nicht und legen Sie es nicht 
über scharfe Kanten.

 − Verwenden Sie den Bügel-
tisch nur in Innenräumen. 
Betreiben Sie ihn nie in 
Feuchträumen oder im 
Regen.

 − Lagern Sie den Bügeltisch 
nie so, dass er in eine Wan-
ne oder in ein Waschbecken 
fallen kann.

 − Greifen Sie nie nach einem 
Elektrogerät, wenn es ins 
Wasser gefallen ist. Ziehen 
Sie in einem solchen Fall 
sofort den Netzstecker aus 
der Steckdose.

 − Sorgen Sie dafür, dass 
Kinder keine Gegenstände 
in den Bügeltisch hinein-
stecken.

 − Wenn Sie den Bügeltisch 
nicht benutzen, ihn reini-
gen oder wenn eine Stö-
rung auftritt, schalten Sie 
den Bügeltisch immer aus 
und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Steckdose.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten 
(beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen 
mit Einschränkung ihrer 
physischen und mentalen 
Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (bei-
spielsweise ältere Kinder).

 − Dieser Bügeltisch kann von 
Kindern ab acht Jahren und 
darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des 
Bügeltisches unterwiesen 
wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren ver-
stehen. Kinder dürfen nicht 
mit dem Bügeltisch spielen.

 − Halten Sie Kinder vom Bü-
geltisch und der Anschluss-
leitung fern.

 − Lassen Sie den Bügeltisch 
während des Betriebs nicht 
unbeaufsichtigt.

 − Lassen Sie Kinder nicht 
mit der Verpackungsfolie 
spielen. Kinder können sich 
beim Spielen darin verfan-
gen und ersticken.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Nicht bestimmungsgemäßer 
Gebrauch des Bügeltisches 
kann zu Verletzungen führen.

 − Verwenden Sie den Bü-
geltisch nicht als Ablage, 
Sitzgelegenheit etc.

 − Bewegen Sie den Bügel-
tisch während des Bügelns 
nicht.

 − Stellen Sie sicher, dass sich 
die Höhenverstellung des 
Bügeltisches in eingeraste-
ter Position befindet.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Bügeltisch kann zu Be-
schädigungen des Bügeltisches 
führen.

 − Stellen Sie den Bügeltisch 
auf einer gut zugängli-
chen, ebenen, trockenen, 
hitzebeständigen und aus-
reichend stabilen Arbeits-
fläche auf. Stellen Sie den 
Bügeltisch nicht an den 
Rand oder an die Kante der 
Arbeitsfläche.

 − Vermeiden Sie einen 
Hitzestau, indem Sie den 
Bügeltisch nicht direkt an 
eine Wand oder unter Hän-
geschränke o. Ä. stellen. 
Durch den austretenden 
Dampf können Möbelstü-
cke beschädigt werden.

 − Stellen Sie den Bügeltisch 
nie auf oder in der Nähe 
von heißen Oberflächen ab 
(Herdplatten etc.).

 − Bringen Sie das Netzkabel 
nicht mit heißen Teilen in 
Berührung.

 − Setzen Sie den Bügeltisch 
niemals hoher Temperatur 
(Heizung etc.) oder Witte-
rungseinflüssen (Regen 
etc.) aus.

 − Tauchen Sie den Bügeltisch 
zum Reinigen niemals in 
Wasser und verwenden 
Sie zur Reinigung keinen 
Dampfreiniger.

 − Verwenden Sie den Bü-
geltisch nicht mehr, wenn 
die Kunststoffbauteile des 
Bügeltisches Risse oder 
Sprünge haben oder sich 
verformt haben. Ersetzen 
Sie beschädigte Bauteile 
nur durch passende Origi-
nalersatzteile.

Vor dem Gebrauch
Bügeltisch und 
Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung un-
vorsichtig mit einem scharfen 

Messer oder anderen spitzen 
Gegenständen öffnen, kann 
der Bügeltisch schnell beschä-
digt werden.

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr 
vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie den Bügeltisch 
aus der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung 
vollständig ist (siehe Abb. A).

3. Kontrollieren Sie, ob der Bü-
geltisch oder die Einzelteile 
Schäden aufweisen. Ist dies 
der Fall, benutzen Sie den Bü-
geltisch nicht. Wenden Sie sich 
über die auf der Garantiekarte 
angegebene Serviceadresse 
an den Hersteller.

Gebrauch
Bügeltisch aufstellen

1. Legen Sie den Bügeltisch auf 
einen ebenen und festen 
Untergrund.

2. Betätigen Sie die beidseitigen 
Hebel 5  an der Rückseite 
der Bügelfläche, um das Ge-
stell 6  auszuklappen und 
heben Sie die Bügelfläche 
hoch. Halten Sie dabei die He-
bel gedrückt.

3. Lassen Sie die Hebel los, so-
bald Sie die richtige Höhen-
einstellung gefunden haben.

4. Achten Sie darauf, dass das Ge-
stell hörbar eingerastet ist, und 
lassen Sie die Bügelfläche los.

Kabelverlängerung 
verwenden
Der Bügeltisch verfügt über eine 
Kabelverlängerung mit Steck- 
dose 8 .

 − Wickeln Sie das Netzkabel 10  
nach dem Bügeln in großen 
Radien auf und vermeiden Sie 
das Knicken des Kabels.

Kabelhalterung 
verwenden
Die Kabelhalterung 1  hält das 
Kabel des Bügeleisens fest, damit 
es während des Bügelns nicht 
stört.

1. Stellen Sie den Draht 2  
senkrecht auf.

2. Schieben Sie die Klemme 3  
in die Öffnung.

3. Stecken Sie das Kabel 
Ihres Bügeleisens in die 
Kabelhalterung.

Wäscheablage 
verwenden
Der Bügeltisch verfügt über eine 
Wäscheablage 7 .

 − Belasten Sie die Wäscheabla-
ge nicht mit mehr als 2,5 kg.

Hitzebeständige 
Bügeleisenablage 
verwenden
Der Bügeltisch ist mit einer hitzebe-
ständigen Bügeleisenablage 4  
ausgestattet. 

 − Belasten Sie die hitzebestän-
dige Bügeleisenablage nicht 
mit mehr als 5 kg.

Bügeltisch 
zusammenklappen

1. Heben Sie die Bügelfläche 
leicht an und drücken Sie 
gleichzeitig die Hebel 5  an 
beiden Seiten an der Rücksei-
te der Bügelfläche. 

2. Lassen Sie den Bügeltisch 
langsam zum Boden absin-
ken, bis das Gestell 6  kom-
plett eingeklappt ist.

3. Lassen Sie die Hebel los.

Reinigung und Pflege

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrunge-
nes Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten können einen Kurz-
schluss verursachen.

 − Tauchen Sie den Bügeltisch 
niemals in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten.

 − Achten Sie darauf, dass 
kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten in das Gehäu-
se gelangen.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Bügeltisch kann zu Be-
schädigungen des Bügeltisches 
führen.

 − Verwenden Sie keine ag-
gressiven Reinigungsmit-
tel, Bürsten mit Metall- oder 
Nylonborsten sowie keine 
scharfen oder metallischen 
Reinigungsgegenstände 
wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese 
können die Oberflächen 
beschädigen.

 − Waschen Sie den Bügel-
tischbezug nicht. Er ist nicht 
waschbar.

1. Ziehen Sie vor der Reini-
gung das Netzkabel mit 
Netz stecker 10  aus der 
Steckdose.

2. Lassen Sie den Bügeltisch 
vollständig abkühlen.

3. Wischen Sie den Bügeltisch 
mit einem weichen und leicht 
angefeuchteten Tuch ab. 
Lassen Sie alle Teile danach 
vollständig trocknen.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbe-
wahren vollkommen trocken sein.

 − Stellen Sie den Bügeltisch in 
zugeklapptem Zustand senk-
recht auf.

 − Um ein Umkippen zu ver-
meiden, verstauen Sie den 
Bügeltisch sicher, z. B. lehnen 
Sie ihn gegen eine Wand oder 
stellen Sie ihn in eine Nische.

 − Bewahren Sie den Bügeltisch 
stets an einem trockenen Ort 
auf.

 − Schützen Sie den Bügeltisch 
vor direkter Sonneneinstrah-
lung.

 − Lagern Sie den Bügeltisch für 
Kinder unzugänglich, sicher 
verschlossen und bei einer 
Lagertemperatur zwischen 
5 °C und 20 °C (Zimmertem-
peratur).

Technische Daten
Modell: A135L05P

Stromversorgung: 220 V– 240 V~, 
50 Hz

Maximale Leistung: 3600 W

Gewicht: ca. 7,3 kg

Maße Bügelfläche  
(B × H): 

 
120 × 40 cm 

Höhenverstellbar: bis 94 cm
Artikelnummer: 800092

Konformitätserklärung
Die EU-Konfor-
mitätserklärung 
kann unter der in 
der beiliegenden 
Garantiekarte an-
geführten Adres-
se angefordert 
werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die 
Verpackung sor-
tenrein. Geben Sie 
Pappe und Karton 
zum Altpapier, 
Folien in die Wert-
stoffsammlung.

Bügeltisch entsorgen
 − Entsorgen Sie den Bügeltisch 

entsprechend den in Ihrem 
Land gültigen Gesetzen und 
Bestimmungen.
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Általános tudnivalók
Olvassa el és őrizze meg a 
használati útmutatót

A használati útmutató a 
vasalódeszkához tarto-
zik. Fontos tudnivalókat 
tartalmaz a felállítással 
és a kezeléssel 

kapcsolatban.
A vasalódeszka használata előtt 
olvassa el figyelmesen a has-
ználati útmutatót, különösen 
a biztonsági utasításokat. A 
használati útmutató figyelmen 
kívül hagyása súlyos sérülése-
ket okozhat vagy a vasalódes-
zka károsodásához vezethet. A 
használati útmutató az Európai 
Unióban érvényes szabványok 
és szabályozások alapján készült. 
Vegye figyelembe az adott ors-
zágban érvényes irányelveket 
és törvényeket is. Későbbi hasz-
nálatra őrizze meg a használati 
útmutatót. Ha továbbadja valaki-
nek a vasalódeszkát, feltétlenül 
mellékelje a használati útmutatót 
is.

Jelmagyarázat
A használati útmutatóban, a va-
salódeszkán és a csomagoláson a 
következő jelöléseket és jelzősza-
vakat használtuk.

 FIGYELMEZTETÉS!

Ez a jelölés/jelzőszó közepes 
kockázatú veszélyt jelöl, amelyet 
ha nem kerülnek el, súlyos, akár 
halálos sérüléshez vezethet.

 VIGYÁZAT!

Ez a jelölés/jelzőszó alacsony 
kockázatú veszélyt jelöl, amelyet 
ha nem kerülnek el, kisebb vagy 
közepesen súlyos sérülésekhez 
vezethet.

ÉRTESÍTÉS!

Ez a jelzőszó lehetséges anyagi 
károkra figyelmeztet.

Megfelelőségi nyi-
latkozat (lásd „Meg-
felelőségi 
nyilatkozat” c. feje-

zet): Az itt látható jellel ellátott ter-
mékek teljesítik az Európai 
Gazdasági Térség valamennyi vo-
natkozó közösségi előírását.

Biztonság
Rendeltetésszerű 
használat
A vasalódeszkát kizárólag va-
saláshoz tervezték. Kizárólag 
személyes használatra szolgál, 
kereskedelmi célú felhasználásra 
nem alkalmas.
A vasalódeszkát csak a használati 
útmutatónak megfelelően has-
ználja. Bármely más használat 
rendeltetésellenesnek minősül, 
anyagi kárt és akár személyi 
sérülést is okozhat. A vasalódesz-
ka nem gyermekjáték.
A gyártó és a forgalmazó a ren-
deltetésellenes vagy hibás has-
ználatból eredő károkért nem 
vállal felelősséget.

A csomag tartalma/
részei

1 Kábeltartó

2 Huzal

3 Kapocs

4 Hőálló vasalótartó

5 Kar

6 Állvány

7  Fehérneműtartó rács

8 Csatlakozóaljzat

9 Vasalódeszka-huzat

10
Hálózati kábel csatla-
kozóval (az ábrán nem 
látható)

Biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A hibás elektromos csatlakoz-
tatás, illetve a túl magas háló-
zati feszültség áramütéshez  
vezethet.

 − A vasalódeszkát csak a 
típustáblán szereplő érté-
keknek megfelelő hálózati 
feszültségű aljzathoz csat-
lakoztassa.

 − A vasalódeszkát csak jól 
hozzáférhető aljzathoz 
csatlakoztassa, hogy gond 
esetén gyorsan le tudja 
választani az elektromos 
hálózatról.

 − Ne használja a vasalódesz-
kát, ha sérülést lát rajta 
vagy ha a hálózati kábel, 
illetve a hálózati csatlakozó 
meghibásodott.

 − Ha a vasalódeszka hálózati 
kábele megsérült, a ve-
szélymegelőzés érdekében 
ki kell cseréltetni a gyártó-
val, az ügyfélszolgálattal 
vagy hasonló képzettségű 
személlyel.

 − Ne nyissa ki a készülék 
házát, bízza szakemberre a 
javítást. Forduljon szakmű-
helyhez. Nem érvényesít-
hető garancia és jótállási 
igény önhatalmúan végzett 
javításból, szakszerűtlen 
csatlakoztatásból és hibás 
kezelésből eredő meghibá-
sodás esetén.

 − A javításnál csak olyan 
alkatrészeket szabad hasz-
nálni, amelyek megfelelnek 
az eredeti készülékada-
toknak. A vasalódeszkán 
található elektromos és 
mechanikus részegysé-
gek nélkülözhetetlenek 
a veszélyforrások elleni 
védelemhez.

 − Ne használja a vasalódesz-
kát külső időkapcsolós 
órával vagy külön távirá-
nyítható rendszerrel.

 − Ne merítse vízbe vagy más 
folyadékba a vasalódesz-
kát, a hálózati kábelt vagy a 
hálózati csatlakozót. 

 − Soha ne fogja meg nedves 
kézzel a hálózati csatlako-
zót.

 − A hálózati csatlakozót soha 
ne a hálózati kábelnél, ha-
nem mindig a dugót fogva 
húzza ki az aljzatból.

 − A készüléket soha ne 
szállítsa a hálózati kábelnél 
fogva.

 − A vasalódeszkát, a hálózati 
csatlakozót és a hálózati 
kábelt tartsa távol nyílt 
lángtól és forró felületektől.

 − Úgy vezesse a hálózati 
kábelt, hogy senki ne essen 
el benne.

 − Ne törje meg és ne vezesse 
át éles peremen a hálózati 
kábelt.

 − A vasalódeszkát csak 
beltérben használja. Ne 
használja nedves helyen 
vagy esőben.

 − Soha ne tegye olyan helyre 
a vasalódeszkát, ahonnan 
kádba vagy mosdókagyló-
ba eshet.

 − Soha ne nyúljon az elekt-
romos készülék után, ha az 
vízbe esett. Ilyen esetben 
azonnal húzza ki a háló-
zati csatlakozót a hálózati 
aljzatból.

 − Ne engedje, hogy gyerme-
kek bármit is a vasalódesz-
kába dugjanak.

 − Ha nem használja a vasa-
lódeszkát, éppen tisztítja, 
vagy ha üzemzavar lép fel, 
mindig kapcsolja ki, és húz-
za ki a hálózati csatlakozót 
az aljzatból.

 FIGYELMEZTETÉS!

A termék veszélyes a gyer-
mekekre és a korlátozott fizi-
kai, érzékelési vagy mentális 
képességű személyekre 
(például az idősebb embe-
rekre, és azokra, akik ninc-
senek fizikai vagy szellemi 
képességeik teljes birtoká-
ban), vagy azon személye-
kre, akik nem rendelkeznek 
megfelelő tapasztalattal és 
tudással (például a nagyobb 
gyerekekre).

 − A vasalódeszkát a nyolc év 
feletti gyermekek, vala-
mint korlátozott fizikai, 
érzékelési vagy mentális 
képességű személyek, 
továbbá olyanok, akik nem 
rendelkeznek megfelelő 
tapasztalattal és tudással, 
csak felügyelet mellett 
használhatják, illetve ab-
ban az esetben, ha eligazí-
tást kaptak a vasalódeszka 
biztonságos használatáról, 
és megértették az abban 
rejlő esetleges veszélyeket. 
Gyermekek nem játszhat-
nak a vasalódeszkával.

 − Tartsa távol a gyermeke-
ket a vasalódeszkától és a 
csatlakozóvezetéktől.

 − Működés közben ne hagyja 
felügyelet nélkül a vasaló-
deszkát.

 − Ne engedje, hogy gyerme-
kek a csomagolófóliával 
játsszanak. Játék közben 
belegabalyodhatnak és 
megfulladhatnak.

 VIGYÁZAT!

Sérülésveszély!
A vasalódeszka nem rendelte-
tésszerű használata sérüléshez 
vezethet.

 − Ne használja a vasalódesz-
kát lerakófelületként, ülőal-
kalmatosságként stb.

 − Használat közben ne moz-
gassa a vasalódeszkát.

 − Ügyeljen arra, hogy a vasa-
lódeszka magasságállítója 
bekattanjon a helyére.

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A szakszerűtlen használat a va-
salódeszka meghibásodásához 
vezethet.

 − A vasalódeszkát jól hozzá-
férhető, vízszintes, száraz, 
hőálló és kellően stabil 
munkafelületre helyezze. 
Ne tegye a vasalódeszkát a 
munkafelület szélére vagy 
peremére.

 − Ne állítsa a vasalódeszkát 
közvetlenül fal mellé, fali-
szekrény alá vagy hasonló 
helyre, ahol a hő megre-
kedhet. A távozó gőz kárt 
tehet a bútorokban.

 − Soha ne helyezze a vasaló-
deszkát forró felületre vagy 
annak közelébe (tűzhelylap 
stb.).

 − Ne érintse a hálózati kábelt 
forró alkatrészekhez.

 − Soha ne tegye ki a vasaló-
deszkát magas hőmérsék-
letnek (fűtőtest stb.) és az 
időjárás viszontagságainak 
(eső stb.).

 − A vasalódeszkát tisztításkor 
soha ne merítse vízbe, és 
ne használjon hozzá gőz-
tisztítót sem.

 − Ne használja tovább a va-
salódeszkát, ha műanyag 
alkatrészein repedések 
vagy vetemedések látha-
tók, vagy ha a vasalódeszka 
deformálódott. A termék 
sérült alkatrészeit kizárólag 
eredeti, az adott termékhez 
való alkatrészekkel pótolja.

Használat előtt
A vasalódeszka és a 
csomag tartalmának 
ellenőrzése

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
Ha a csomagolást figyelmetle-
nül, éles késsel vagy egyéb he-
gyes tárggyal nyitja ki, a vasaló-
deszka könnyen megsérülhet.

 − A csomagolás kinyitásakor 
óvatosan járjon el.

4. Vegye ki a vasalódeszkát a 
csomagolásból.

5. Ellenőrizze a csomag hiá-
nytalanságát (lásd A ábra).

6. Ellenőrizze, hogy nincs-e 
sérülés a vasalódeszkán vagy 
alkatrészein. Ha sérülést 
talál, ne vegye használatba 
a vasalódeszkát. Ez esetben 
keresse fel a vásárlás helys-
zínét, vagy amennyiben az 
megfelelőbb, forduljon a 
gyártóhoz a jótállási tájékoz-
tatón megadott szervizcímen.

Használat
A vasalódeszka felállítása

1. Helyezze a vasalódeszkát víz-
szintes, szilárd felületre.

2. Hozza működésbe a vasaló-
felület hátoldalán található 
kétoldalú kart 5  az állvány 

6  szétnyitásához, és emelje 
fel a vasalófelületet. Közben 
tartsa lenyomva a kart.

3. Engedje ki a kart, ha sike-
rült beállítani a megfelelő 
magasságot.

4. Ügyeljen arra, hogy az állvány 
hallhatóan rögzüljön, és en-
gedje el a vasalófelületet.

A kábelhosszabbító 
használata
A vasalódeszkához kábelhossz-
abbító is tartozik, csatlakozóaljz-
attal 8 .

 − Tekerje fel a hálózati kábelt 10  
vasalás után, nagy sugárban. 
Ügyeljen arra, hogy a kábel ne 
törjön meg.

A kábeltartó használata
A kábeltartó 1  megtartja a 
vasaló kábelét, hogy ne zavarjon 
vasalás közben.

1. Állítsa a huzalt 2  füg-
gőleges helyzetbe.

2. Tolja a kapcsot 3  a nyílásba.
3. Helyezze a vasaló kábelét a 

kábeltartóba.

A fehérneműtartó rács 
használata
A vasalódeszka fehérneműtartó 
ráccsal 7  rendelkezik.

 − Ne terhelje a fehérneműtartó 
rácsot 2,5 kg-ot meghaladó 
súllyal.

A hőálló vasalótartó 
használata
A vasalódeszka hőálló va-
salótartóval 4  van felszerelve. 

 − Ne terhelje a hőálló vasalótar-
tót 5 kg-ot meghaladó súllyal.

A vasalódeszka 
összecsukása

1. Kissé emelje meg a vasaló-
felületet, és ezzel egyidejűleg 
nyomja le a kart 5  a vasaló-
felület hátoldalán, mindkét 
oldalon. 

2. Lassan engedje le a padlóra 
a vasalódeszkát, amíg az áll-
vány 6  teljesen össze nem 
csukódik.

3. Engedje ki a kart.

Tisztítás és ápolás

ÉRTESÍTÉS!

Rövidzárlat veszélye! 
A készülékházba beszivárgó víz 
vagy más folyadék rövidzárlatot 
okozhat.

 − Soha ne merítse a vasa-
lódeszkát vízbe vagy más 
folyadékba.

 − Ügyeljen arra, hogy ne 
kerüljön víz, illetve más 
folyadék a készülékházba.

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!
A szakszerűtlen használat a va-
salódeszka meghibásodásához 
vezethet.

 − Ne használjon agresszív 
tisztítószereket, fém- vagy 
műanyag sörtéjű kefét, va-
lamint éles, fém tisztítóesz-
közt, például kést, kemény 
kaparót vagy más hasonló 
tárgyakat. Ezek károsíthat-
ják a felületet.

 − Ne mossa a vasalódesz-
ka-huzatot. A termék nem 
mosható.

1. Tisztítás előtt húzza ki a 
hálózati kábelt a hálózati 
csatlakozóval 10  együtt a 
csatlakozóaljzatból.

2. Hagyja teljesen lehűlni a 
vasalódeszkát.

3. A vasalódeszkát puha, szü-
kség esetén enyhén bened-
vesített ruhával törölje át. 
Ezután hagyja minden részét 
teljesen megszáradni.

Tárolás
Csak akkor rakja el, ha minden 
része teljesen száraz.

 − A vasalódeszkát összecsukott 
állapotban, függőlegesen 
állítsa fel.

 − A felborulás elkerülésére 
stabilan helyezze el a vasaló-
deszkát, pl. támassza falnak 
vagy állítsa fülkébe.

 − A vasalódeszkát száraz helyen 
tartsa.

 − Óvja a vasalódeszkát a közvet-
len napsugárzástól.

 − A vasalódeszkát gyermekek 
számára hozzá nem férhe-
tő helyen, biztonságosan 
elzárva, 5 °C és 20 °C közötti 
hőmérsékleten (szobahőmér-
sékleten) tárolja.

Műszaki adatok
Modell: A135L05P

Áramellátás: 220–240 V~, 
50 Hz

Maximális 
teljesítmény:

 
3600 W

Súly: kb. 7,3 kg

Vasalófelület 
mérete (szé × ma): 

 
120 × 40 cm 

Magasság 
állíthatósága:

 
max. 94 cm

Cikkszám: 800092

Megfelelőségi 
 nyilatkozat

Az EU-megfelelősé-
gi nyilatkozatot 
szükség esetén 
kérje a jótállási ad-
atlapon feltüntetett 
címtől.

Leselejtezés
A csomagolás 
leselejtezése

A csomagolást 
szétválogatva teg-
ye a hulladékba. A 
kartont és papírt 
a papír, a fóliát a 
műanyag szelektív 
hulladékgyűjtőbe 
tegye.

A vasalódeszka 
leselejtezése

 − A vasalódeszkát az országban 
érvényes törvényeknek és 
előírásoknak megfelelően 
selejtezze le.
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